Proposition d’aides à apporter en classe :

EN METHODOLOGIE

	La 

consigne
	Demander à un autre élève de lire les consignes à l’élève concerné.

	
	Proposer des consignes simplifiées : 1 phrase = 1 action.

	
	Chaque fois que possible lui faire reformuler les consignes.

	
	Sur certains exercices types ne pas préciser la consigne et demander à l’élève de la deviner.

	
	Répertorier et  utiliser régulièrement dans chaque discipline des consignes ou formules types (cahier – affiche…).

	
	Demander à l’élève de repérer les différentes composantes d’une consigne : action, moyen, matériel, temps, support etc…  (en les soulignant, surlignant, entourant etc…).

	
	Utiliser un code couleur (commun à l’équipe) pour distinguer dans les consignes les verbes indiquant des actions intellectuelles ou manuelles (ex : repérer – souligner).

	
	Demander à l’élève d’identifier les différentes tâches à accomplir (les numéroter, souligner…).

	
	Proposer parfois des exercices qui ne portent que sur la compréhension de consignes types

	
	Demander par quoi il doit commencer l’exercice.

	La trace

écrite
	Fournir parfois la trace écrite pour lui laisser plus de temps pour les exercices.

	
	Proposer des leçons (partiellement) rédigées (leçon à trous) ou à remplir avec les mots importants.

	
	Adapter les exigences dans l’organisation des cahiers et classeurs pour favoriser la conservation des documents.

	L’évaluation
	Contractualiser le minimum attendu pour chaque activité (moins de  travail  que les autres élèves) et adapter la notation en fonction de ce contrat.

	
	Evaluer une partie des connaissances à l’oral.

	La mise en activité
	Veiller à l’utilisation autonome de la grille d’étayage de la consigne .

	
	Veiller à l’utilisation de la grille de relecture et tenir compte de ses critères dans la notation.



A L’ORAL

	Responsabiliser sur une tâche orale : reformulation de consigne, rappel d’une règle ou du cours précédent… 

	Eviter de solliciter l’élève sur des activités non balisées (quand on n’est pas sûr qu’il sache répondre). 

	Reformuler ou donner des synonymes.

	Reprendre systématiquement et faire répéter les phrases correctement.



A L’ECRIT

	Propositions et pistes d’aides en classe en ECRITURE

	En situation de copie
	Lors de la copie au tableau veiller à ce que les mots soient écrits en une seule fois et pas lettre par lettre pour obliger à les mémoriser puis valider ou corriger.

	Evaluation
	Définir des critères sur lesquels porter prioritairement sa vigilance.

	
	Adapter la notation en fonction du programme individuel. « Je ne vais pas noter telle erreur par contre je ne laisserai pas passer telle autre ». 

	Outils
	Veiller à l’utilisation des outils (grille de relecture, listes de mots, cours, échelle des mots*, …).

	En situation d’écriture
	Justifier l’orthographe « ça vient de tel mot » ou  « c’est de la même  famille que … », …

	
	Inciter l’élève à oraliser ce qu’il écrit. « Ca se dit ça ? ».

	
	Faire remarquer des règles de fréquence : on utilise très peu la lettre k en français  - en fin de mot le son  /j/ s’écrit le plus souvent avec la lettre  g  , etc. … 

	
	Permettre un deuxième jet (corriger certaines erreurs les plus difficiles et laisser l’élève revenir sur les erreurs correspondant aux objectifs de son programme individualisé).

	
	Inciter les phrases courtes et insister sur « points et majuscules », en travaillant spécifiquement la mise en page.


* échelle des mots : recueil par ordre alphabétique des mots les plus fréquents par tranche d’âge. Exemplaire disponible en B27.

Proposition d’aides à apporter en classe :


EN LECTURE
	Les 

méthodes

de reprise 

en cas d’erreur

	Pour l’élève qui déchiffre sans comprendre : 

- cacher le mot qui pose soucis et demander  de le deviner en  fonction du reste de 

   la phrase ou du texte (sens) puis vérifier cette hypothèse à l’aide des lettres.

	
	Pour l’élève qui « devine » et lit un mot pour un autre :
- pour les mots nouveaux reprendre en s’appuyant sur les lettres pour l’obliger à  

  déchiffrer et non à deviner.

	
	Pour l’élève qui déchiffre des mots courants alors qu’il devrait les  reconnaître:
- dire : « tu connais ce mot.», pour l’inciter à chercher dans sa mémoire au lieu de 

  le recomposer lettre par lettre.

	
	Faire des analogies avec des mots connus : « on entend … comme dans le mot … » 

(lexique disciplinaire).

	
	Demander d’argumenter des réponses en s’appuyant sur le texte et en demandant de souligner le/les mots qui ont permis de répondre. 

	Les adaptations des supports
	Marquer les groupes de mots dans les textes proposés 

ex : « Ce matin // les écoliers du village // vont partir // ? en bus. »   Ou  

       « Ce matin   les écoliers du village   vont partir   en bus. »

	
	Segmenter le texte en courts paragraphes, ou marquer des points d’arrêt sur le texte pour l’obliger à faire régulièrement le point sur ce qu’il a compris.

	
	Proposer des textes plus courts ou en sélectionner des parties ( les souligner par ex.)

	
	Donner les textes (ou doc.) à lire à la maison avant de les étudier en classe. 

	
	Adapter le travail à faire à la maison.

	Guidage en activité de lecture
	Demander de segmenter les textes lus en remplaçant les points par une barre.

	
	Faire reformuler au fur et à mesure de la lecture.

	
	Interroger sur les reprises pronominales : « Quand on dit prend le »,  le est mis pour quoi/qui ? »

	
	Demander d’imaginer les images qu’évoque le texte.

	
	Etre vigilant sur les difficultés particulières de l’élève et les anticiper (voir grille) 

	
	Permettre, l’utilisation d’outils :, mots outils : lexique disciplinaire et mots fréquents


             Proposition d’aides à apporter hors  classe :

	Orientations pédagogiques possibles des heures d’étude ou d’ateliers particuliers.

	Aide aux devoirs avec travail d’étayage des consignes sur les exercices à faire ou sur ceux échoués en classe (voir grille d’étayage). 

	

	Familiarisation et utilisation de la grille d’étayage

	Aide aux devoirs en fonction des demandes et exigences des professeurs, en utilisant différents outils : grille d’étayage, listes de mots, lexique disciplinaire etc …

	Après évaluation des difficultés d’encodage /décodage, travailler sur les difficultés spécifiques (voir grille des difficultés de déchiffrage recensées).

	Axer sur les outils de la langue : retravailler les productions écrites au regard des règles ciblées et des erreurs récurrentes (voir grille de relecture).

	Travailler sur les difficultés spécifiques.

	Lecture assistée et compréhensions des leçons à apprendre ou textes à retenir.

	Atelier d’expression orale en installant des temps d’échange autour de textes ayant pour vocation de susciter une réflexion personnelle et des confrontations d’opinions (sur le principe des « Goûters Philo »). 

	Atelier de type « module non-francophone »


